
INSTALLATION INSTRUCTIONS
See Installation Video At -  www.rinseworks.com 
NOTE -  Toilet must have a flexible water supply line to install the 
Aquaus properly.  NOTE - Before installation, place a small towel or 
shallow pan under your water supply line. 

Turn water supply off and flush toilet until toilet tank is empty.
Unscrew toilet water line nut.
Connect T-Connector to toilet.  Firmly tighten by hand.
Before installing T-valve 3, turn valve lever 9 counterclockwise, 
which may be difficult to turn for the first time.
Reconnect the toilet water line to the bottom of the T-Connector.  
Firmly tighten by hand.
Remove the plastic hose nut covers.
Verify there is a rubber washer in both hose nuts then screw one 
hose nut on T- Valve threads 6.
Connect the other end of the hose to the sprayer handle. Firmly 
tighten by hand.

 To hang sprayer on toilet tank, use the pre-assembled holder and 
tank clip.  To mount sprayer holder to wall, remove the tank clip from 
sprayer holder and use a drywall anchor and screw (not provided).
DO NOT USE Pipe Tape or Plumbers’ Putty on the Threads - which can 
cause leaking. The rubber washer in the nuts create a water-tight 
seal when screwed on straight and firmly hand tight. 
CHECK FOR LEAKS  After installing the Aquaus make sure the 
pressure control levers on the sprayer 10 and T-Valve 9 are off.  Then 
slowly turn on the water valve 1 and check for leaks.  If leaking 
accrues around any of the nuts, turn off water and tighten the 
leaking nuts ¼ to ½ turn.  Repeat this step until the leaking stops.  If 
leaking continues, unscrew the nut and check the washer to make 
sure it is seated flat and even in the bottom of the nut and has no 
defects. 
HOW TO USE  Make sure the pressure control levers  on the sprayer 
are OFF.  Then turn on the safety shut-off valve lever 9.  Point the 
sprayer in the toilet and turn the sprayer on.  Use the thumb levers on 
the sprayer to adjust the sprayer pressure.  Before using the Bidet 
spray wand make sure you understand how it works and practice 
adjusting the spray pressure. 
After Using the Spray Wand – Always turn off the safety shut-off 
valve 9 just incase there was ever a leak in the hose or spray wand.  
NEED HELP?  PLEASE DON’T RETURN THIS PRODUCT TO THE 
STORE BEFORE CONTACTING RINSEWORKS CUSTOMER SERVICE  
19549460070 OR  HELPRINSEWORKS.COM 
If you need help - installation assistance, replacement parts or 
have questions, please call or email one of our Product Consultants.  
M-F 10 am to 5 pm EST. 
Limited 3 to 5 Year Warranty – The Aquaus is guaranteed to be
free from defects and problems for 3 years from the date of purchase. 
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
Vea el vídeo de instalación en-   www.rinseworks.com 
NOTA: El inodoro debe tener un flexible de suministro de agua para instalar el 
Aquaus correctamente. 
NOTA:  Antes de la instalación, coloque una toalla pequeña debajo del flexible de 
suministro de agua para recoger cualquier goteo de agua. 
 Cierre el suministro de agua y tire de  la   cadena hasta que la cisterna del 

inodoro esté vacía.
 Desenrosque la tuerca del flexible de  agua del inodoro.
 Conecte el conector en T al inodoro. Apriete firmemente con la mano.
 Antes de instalar la válvula en T 3, gire la palanca de la válvula 9 en sentido 
 antihorario, que puede ser difícil de encender por primera vez.
 Vuelva a conectar el flexible de agua del inodoro a la parte inferior del 

conector en T. Apriete firmemente a mano.
 Retire las tapas de plástico de las tuercas de las mangueras.
 Compruebe que haya una   arandela de goma en las dos tuercas de la manguera,

luego enrosque una tuerca de la manguera en las roscas de la válvula T 6
 Conecte el otro extremo de la manguera al mango del rociador. 

Apriete firmemente con la mano.
 Para colgar el rociador en la cisterna del inodoro, utilice el soporte del rociador 
y el clip de la cisterna pre ensamblados. Para instalar el soporte del rociador en una 
pared o en un lateral de su lavabo, retire el clip del depósito del soporte del rociador 
y utilice un anclaje para pared seca y un tornillo (no suministrados). 
No utilice cinta para tuberías ni masilla de plomería 
en las roscas, ya que pueden provocar fugas. La arandela de goma en las tuercas 
crea un sello hermético cuando se atornilla en forma recta y firmemente a mano. 
Compruebe si hay fugas - Después de instalar el Aquaus, asegúrese de que las 
palancas de control de la presión del rociador 10 y de la válvula T 9 están cerradas. 
A continuación, abra lentamente la válvula de agua 1 y compruebe si hay fugas. 
Si se producen fugas alrededor de alguna de las tuercas, cierre el agua y apriete 
las tuercas con fugas de ¼ a ½ vuelta. Repita este paso hasta que la fuga se 
detenga. Si las fugas continúan, desenrosque la tuerca y compruebe que la 
arandela está asentada de forma plana y uniforme en la parte inferior de la 
tuerca y que no tiene defectos. 
Modo de empleo - Asegúrese de que las palancas de  control de la presión del 
rociador estén cerradas. A continuación, accione la palanca de la válvula de cierre 
de seguridad 9. Apunte el rociador hacia el inodoroy enciéndalo. Utilice las 
palancas del rociador para ajustar la presión del mismo. Antes de utilizar el 
rociador de Bidet, asegúrese de que comprende el funcionamiento y practique el 
ajuste de la presión de rociador 
Después de utilizar la varilla rociadora - Cierre siempre la válvula de cierre 
de seguridad 9 por si se llega a producir alguna fuga en la manguera o en la 
varilla rociadora. Además, asegúrese de que las palancas de la varilla rociadora 
están completamente cerradas antes de colgar el rociador en el soporte. 
NECESITA AYUDA?  POR FAVOR, NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO A LA 
TIENDA ANTES DE CONTACTARSE CON EL SERVICIO DE ATENCIÓN AL 
CLIENTE DE RINSWORKS 19549460070 O HELPRINSEWORKS.COM
Si necesita ayuda - asistencia para la instalación, piezas de repuesto o tiene 
preguntas, llame o envíe un correo electrónico a uno de nuestros asesores de 
productos ubicados en Estados Unidos. L-V 10 am a 5 pm HORA DEL ESTE. 
1-954-946-0070 O help@rinseworks.com 
Garantía limitada de 3 a 5 años - Se garantiza que Aquaus no cuenta con 
defectos ni problemas en el lapso de 3 a 5 años a partir de la fecha de compra. 
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HOW TO OPERATE THE 
AQUAUS 360° SPRAYER

• The Aquaus 360˚ Hand Held Bidet is controlled with your Thumb from both sides of the sprayer, allowing you 
to rinse up or down, which makes rinsing under your bottom areas quick and easy. 

• Before turning on the water pressure to the sprayer with the main shut-off valve, make sure the ON / OFF 
levers on the sprayer are in the OFF position.

HOW TO USE THE 
AQUAUS 360° HAND HELD BIDET

• It is recommended to always rinse downward first then under your bottom areas, especially for Females.

• To rinse from the back, simply slide forward on the toilet seat. 

• Look at the spray holes to make sure you are spraying in the correct direction.

• Position the sprayer behind you for rinsing down between your butt cheeks like shown in the first “Start” picture. 

• Slowly push the thumb lever ON to a small stream to adjust your aim. 

• Then increase the pressure as needed. 

• After rinsing down between your butt cheeks, slowly move the spray head under your bottom areas. 

• Follow the same directions for rinsing your front bottom areas. 

• When finished, use a small amount of toilet paper to dry with. 

• Always turn off the main valve after use and release the pressure in the sprayer.

• Enjoy!!

START FINISH

START FINISH

CÓMO MANEJAR EL
 PULVERIZADOR AQUAUS 360 

• El bidet manual Aquaus 360˚ se controla con el pulgar desde ambos lados del rociador, lo que le permite 
sostener cómodamente la varilla de rociado cuando se enjuaga hacia arriba o hacia abajo, y además hace que 
el enjuague de las zonas inferiores sea rápido y fácil.

• Antes de abrir la presión del agua al rociador con la válvula de cierre principal, asegúrese de que las palancas 
ENCENDIDO/ APAGADO del rociador están en la posición APAGADO.

CÓMO UTILIZAR EL BIDET
MANUAL AQUAUS 360 

• Siempre se recomienda lavarse primero hacia
abajo y luego debajo de las zonas inferiores, especialmente en el caso de las mujeres.
• Para enjuagarse desde la parte trasera, basta con deslizarse hacia delante en el asiento del inodoro.
• Mire los orificios del rociador para asegurarse de que está rociando en la dirección correcta.
• Coloque el rociador detrás de usted para enjuagarse entre las nalgas, como se muestra en la siguiente imagen.
• Empuje lentamente la palanca del pulgar hacia un pequeño chorro de agua para ajustar su puntería.
• A continuación, aumentar la presión según sea necesario.
• Después de enjuagarse entre las nalgas, mueva lentamente el cabezal del rociador por debajo de las nalgas.
• Siga las mismas instrucciones para lavar las zonas inferiores delanteras.
• Al terminar, utilice una pequeña cantidad de papel higiénico para el secado.
• Cierre siempre la válvula de cierre de seguridad incluida después de utilizar la varilla de rociado del bidet y libere la 
presión del rociador y la presión de la manguera, lo que hará que su sistema de bidet Aquaus 360˚dure toda la vida.
• Disfrutes
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